


















































































































































































































































att rätt så avsevärda höjdsträckningar skilde sällskapet 
från skolan och Barchester.

— Första larmet i dag! ropade Little.
— Ska vi ta betäckning? frågade någon laglydig in­

divid. Finns en rätt så bra grotta i närheten.
Livliga protester.
— Nej, så katten heller!
— Vi kilar opp på krönet där framme i stället. Bra 

utsikt.
— ja, kanske man får se nåt för omväxlings skull.
— Men du får så gärna krypa in i din lilla håla, Ora- 

ham! Mycke nöje.
— Ä, håll mun! fräste en djupt sårad pojke samt ledde 

själv vägen till höjden. Han skulle minsann visa att 
modet åtminstone inte fattades.

Där uppe fanns ingen som helst betäckning — bara 
ginst och ljung. Men det struntade våra Longdownare 
i. Man slog sig ned och väntade på händelsernas vidare 
utveckling.

— Jag kan höra fem sirener, förklarade Eggerton efter 
en stund.

— Då måste han ha öron som... som... ja, jag vet 
inte vad som, förklarade Trevor. Jag hör dem bara från 
Barchester och Singleton. Jo, vänta ett tag — Pokenham 
också. Ligger visst åt det hållet.

— Neej du! Så!
— Ni har fel båda två! Så!
— Ocli det ska du säga!
— Ja, för jag vet!
Nu utspann sig en längre diskussion om byn Poken- 

hams läge utan att man lyckades komma till något slut­
giltigt resultat. Solen hade gått ned ocli mörka skuggor 
började lägra sig över landskapet.
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— Vad är klockan? frågade Hewitt plötsligt.
Little var den ende i sällskapet som råkade besitta 

denna viktiga apparat.
— Nio och femton, upplyste han.
— Så sent! utbrast Trevor.
— Betyder väl ingenting, sade Little. Vi kan stanna 

här hur länge som helst. Det är ju larm, vet jag.
— Och skyddsrummet i fullgott skick, skämtade He­

witt.
— Äsch, vi går hem ändå! föreslog Trevor.

- Jo, du är just ljus du! ropade Little. Vad tror du 
skulle hända om vi dök upp på Longdown mitt under 
larmet? Femhundra rader per man allra minst.

Trevor var vederbörligen avsnoppad.
— Blir inte nåt i kväll heller, förstås, muttrade He­

witt.
— Sirenerna bölar åtminstone!
— Dom kan vi sannerligen!
— Och där borta arbetar en strålkastare! utbrast Tre­

vor.
— En! Massor! bättrade Little.
Han hade rätt. I det hastigt tilltagande mörkret syn­

tes de välkända skarpa linjerna, vilka skuro varandra i 
alla riktningar.

— Nej, men se då! ropade Trevor.
Hans utrop var fullt befogat. I ett nu stod hela hori­

sonten i flammor. Det blixtrade — rött, vitt, grönt. Men 
ingenting hördes — inte minsta ljud utom sirenernas 
avlägsna tjut. Verkade hemskt och spöklikt.

Pojkarna sutto också alldeles dödstysta — betraktade 
gripna det både vackra och fruktansvärda skådespelet.

— Dom bombar nånstans, sade slutligen Little.
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En dum anmärkning. Ingen kom sig dock för att ge 
en lämplig och tillräckligt dräpande replik.

— Måste vara långt borta, sade Hewitt i stället. Ports­
mouth kanske.

Nu var hela horisonten ett enda flammande eldhav, 
som efter hand färgades i purpur. Liksom väldiga eld­
pelare sköto upp i luften.

— Se! Se! ropade Trevor igen.
— Explosioner, förklarade Hewitt.
Första överraskningen hade nu lagt sig. Ocli det 

började bli riktigt livligt.
— Snyggt!
— Ja, hemskt snyggt!
— Det snyggaste jag nånsin sett.
— Men otäckt!
— Hoppas dom får sej på huden!
— Lita på våra Spitfires!
Minuterna gingo. Klockan hann bli både halv tio ocli 

tio och halv elva. Sällskapet hade tappat all känsla av 
tid ocli rum. Man bara följde skådespelet — levde upp 
i det.

Och med denna kväll började Singletons verkliga prö- 
vostunder.

XL11I

Livligt på Long down

Först strax efter tolv återvände sällskapet till Long- 
down. Larmet hade då slutat för nära en timme sedan, 
men man gjorde sig inte bråttom på vägen. Onödigt 
besvär. I fredstider skulle följderna blivit långa förhör
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vid hemkomsten med risk att erhålla rätt så »svidande» 
straff. Kvällsuppropet brukade gå av stapeln precis 
klockan tio.

Men nu blev det så löjligt enkelt. Porten var ju låst 
ocli de måste ringa. Wiggy öppnade själv.

— All right! sade han med en vänlig nick. Raska på 
och kom i säng!

Larmet förklarade allt.
Man skyndade sig till respektive dormitories där kam­

raterna för länge sedan intagit horisontala ställningar.
Little låg i Preston — samma rum som Parker & Co. 

ocli låg bredvid Parker denna termin.
— Sover du? viskade han ivrigt medan han klädde 

av sig i mörkret.
Durbin tillät minsann inte att ljuset tändes för sen­

komna.
— Neej.
— Du skulle sett...
— Håll tyst! dundrade prefekten.
— Ja, men Durbin...
— Håll tyst!
Det var inget annat att göra än att knipa ihop läp­

parna. Fast det kostade på. Little var ju proppad med 
spännande nyheter. Missbelåtet famlade han efter filten 
— tvättningen fick sannerligen vara — och skulle just 
hoppa i sängen, då sirenerna började böla igen.

— Inte ett ögonblicks lugn! fräste Durbin från sin 
plats. Tänd ljuset!

Prestons två små svaga lampor »blixtrade» till och 
spred sedan sitt svaga sken över rummet, varefter den 
vanliga rutinen vid nattliga larm följdes. Man trädde in 
fötterna i tofflorna — krängde på sig nattrockarna — 
började samla upp kläderna. Nere i skyddsrummet kunde
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man sedan klä sig i lugn och ro. Gäspningar — sträck­
ningar och allmänt missnöje.

— Hå hå ja ja!
— Nu är vi där igen!
— Varför skulle dom lura oss i säng egentligen?
— Fullkomligt onödigt
— Undrar hur länge det räcker den här gången då!
— Hela natten, förstås!
— Inte! Dom tutar väl en levart — • slutar och börjar 

så igen för att hålla oss i rörelse, dom rackarna!
Under de första larmen hade utryckningen skett med 

ilande fart. Men nu gjorde sig ingen överdrivet bråttom. 
Man var sannerligen van vid det här laget. Och varför 
skynda för resten? Bortkastad möda. Hur mycket sire- 
nerna än väsnades så hade ännu aldrig Barchester ocli 
Singleton kommit i brännpunkten. Och så skulle det väl 
bli i fortsättningen också.

Durbin gav visserligen ett par skarpa kommandon.
— Raska på! Raska på!
Men därmed nöjde han sig. Han hade gjort sin skyl­

dighet. Om befallningen verkställdes eller inte var honom 
ganska likgiltigt. Odrägligt alltsammans!

Nu ljödo skarpa genomträngande klocksignaler över 
hela huset, vilka måste ha kunnat sätta liv i även den 
mest härdade sjusovare. Singletons speciella nattliga 
larm i händelse sirenerna inte skulle uppfattas.

— Nog — nog! ropade skämtaren Trescott. Förskona 
oss! Vi ä vakna — jag försäkrar vi ä vakna allihop. Hade 
inte somnat en gång.

Han lyckades framkalla några små bleka leenden. 
Emellertid hade Preston tydligen kommit på efterkäl­
ken. Det slog i dörrar — tramp och' spring hördes ute 
i korridoren.
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— Bäst vi skyndar oss en smula, sade Parker till Dur­
rant. Wiggy kan vara här när som helst.

Vid dessa tillfällen gjorde nämligen Gunnar alltid en 
rond genom sovrummen, innan han själv begav sig till 
källarn. Möjligheter funnos ju alltid, att trots prefekter­
nas vaksamhet några eftersläntare dröjde sig kvar. Men 
i kväll skulle åtminstone den faran hastigt och lustigt 
elimineras.

— Bo-o-m! kom en dov skräll.
Den satte fart på Preston. Man rafsade åt sig skor, 

byxor, rockar med mera.
Bo-o-m!! Ny skräll. Betydligt närmare.
Kurs på dörren. Inom tio sekunder låg Preston öde 

ocli övergivet.

XLIV

Råttor! Råttor!

Longdowns källare såg ju ut som källare gör mest. 
Men den var stor och rymlig. Mycket och dyrbart arbete 
hade nedlagts för att omskapa den till ett så pass säkert 
skyddsrum förhållandena kunde medge.

Genom diverse sinnrika anordningar hade man lyckats 
förstärka taket i hög grad — väggarna voro ävenledes 
förstärkta och dörren liknade nästan porten till viktiga 
kassavalv.

På själva möbleringen hade också nedlagts en hel del 
omsorg. Mattor — slitna visserligen — täckte största 
delen av golvet. Utefter väggarna lågo madrasser för 
den som önskade vila ocli riktigt bekväma korgstolar 
stodo placerade liär ocli var. De fyllde naturligtvis inte

122



behovet av sittplatser på långt när, men det fanns dess­
utom rikligt med pinnstolar. Flera mindre bord belam­
rade med böcker, tidskrifter, tidningar, spel och så vi­
dare fullbordade möblemanget.

Belysningen kom från åtskilliga starka lampor i taket. 
Det var således ingen svårighet för den läs- eller spel- 
hungriga. Som reserv fungerade några liögst vanliga 
stearinljus, strömmen kunde ju brytas.

Ett av källarens hörn var avskärmat för den kvinnliga 
personalen, huvudsakligen då med tanke på natten. Men 
isoleringen blev sällan riktigt fullständig. Många sökte 
sig gärna ut i det stora rummet — - trivdes bäst där och 
kände sig kanske dessutom en liten aning säkrare i 
»männens» omedelbara sällskap.

Full jämlikhet rådde här ner. Lucy, Kate, Roda, Conny 
och allt vad de hette hade ofta kungligt roligt. Poj­
karna gav dem lektioner i schack, couronne, halma samt 
andra mer eller mindre ädla spel. Det skämtades, skrat­
tades ocli fnissades.

Men i natt var stämningen åtskilligt uppjagad. Efter 
ljudet att döma hade bomberna slagit ner ruskigt nära. 
Vad skulle hända i fortsättningen ?

Tjocka Mary satt hopsjunken på en av pinnstolarna. 
Hon höll fingrarna instoppade i öronen ocli vaggade 
fram och åter av rädsla ocli ångest.

— Oj! Oj! Oj! Nu ä det slut! Det vet jag! I kväll 
kommer vi alla att förgås. Det finns ingen hjälp — nej, 
ingen hjälp. Oj! Oj! Oj!

Jämmerlåtarna flödade utan uppehåll — det var som 
att dra på en vev — och kokerskans panik började 
smitta åtskilliga andra — spred sig hastigt. Bleka, 
skrämda ansikten syntes lite varstans och ett par av 
jungfrurna snyftade högt.
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Vem vet hur det skulle gått om inte Gunnar kommit 
in i rätta ögonblicket. Han hade gjort sin rond — ailt i 
ordning i de övre regionerna.

— Se så där ja! ropade han muntert. Shipkapasset 
klarat. Hur står det till här då?

Svaret kom ögonblickligen.
— Oj! Oj! Oj! Allt är slut! Vi förgås! Oj! Oj! Oj!
Gunnar insåg genast situationens risker. Detta måste 

ovillkorligen stoppas. Bäst försöka med skämt.
— Ingen fara, Mary. Råttorna ä utrotade för länge 

sen. Det försäkrar jag heligt ocli dyrt.
— Hi! hi! hi! fnittrade Lucy.
Och även på andra håll ljusnade det betydligt.
Men vad Mary beträffade föll skämtet så platt till 

marken som gärna möjligt. Hon var ju döv just nu.
— Oj! Oj! Oj! Nej, det finns ingen hjälp — ingen — 

ingen. I kväll kommer vi att...
Det hemska slutordet blev aldrig uttalat. Gunnar sköt 

fram — ett par snabba grepp och kokerskan hörde.
— Hjälp! Hjälp! tjöt hon i stället. Vad står på?
— Allt är så bra, lugnade Ounnar. Så väldigt bra. Jag 

skulle bara säga att råttorna...
— Råttorna! skrek Mary och flög upp.
— Hi! hi! bi! fnittrade Lucy, Kate, Roda ocli Conny 

i korus.
— Lugn! Lugn! Dom finns inte längre, Mary. Utro­

tade — bortblåsta — borttrollade.
— Ä de sä-säkert?
— Ja, bergsäkert!
Mary gav Longdowns husföreståndare ett misstänk­

samt ögonkast.
— Ni skojar bestämt, sir?
— Jag skojar aldrig, svarade Gunnar djupt allvarlig.

124



Han bjöd Mary armen.
— Tillåt mej!
— Va-va nu då? kom ett häpet utrop.
— Jo, kanske jag får nöjet ledsaga till en något be- 

kvämare stol. Vilken får det lov att vara?
Kokerskan började darra igen men inte av rädsla.
— Ja, mr Wajgilius, han ä sej då alltid lik.
Så brast det löst.
— Ha! ha! ha! Ho! ho! ho! Ha! ha! ha!
Verkliga kaskader.
— Hi! hi! hi! fnittrade Lucy & co.
Lugnet var återställt i Longdowns källare.

XLV

Ryggvärk och livhanken

En halv timme hade gått. Sirenerna blåste utan uppe­
håll — hördes dock dåligt i Longdowns källare. Ofta 
hördes de inte alls. Särskilt då vinden låg emot skol­
byggnaden och Barchester. Men genast signalen »faran 
över» gått återgavs den genom ringning på de klockor 
som funnos uppsatta i Singletons olika skyddsrum. Följ­
aktligen behövde man inte stanna en sekund längre än 
absolut nödvändigt.

Gunnar hade funnit det klokast att inte utfärda några 
bestämda regler vid vistelsen nere i källaren. Det var 
otrevligt nog ändå. Han fordrade blott att det skulle 
hållas någorlunda tyst under de nattliga larmen för dem 
som önskade vila eller sova.

Men denna natt kände ingen minsta lust att vila. 
Knappast märkvärdigt, för resten. För första gången
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hade bomber tydligen slagit ner rätt så nära Singleton. 
Skulle det bli nya explosioner — ännu närmare kanske. 
Eller i värsta fall...

Nej, nåt sånt fick man inte tänka på! Lugn rådde 
överallt. Tjocka Mary satt bekvämt tillbakalutad i sin be­
kväma korgstol med händerna knäppta över magen. Hon 
njöt alltjämt av mr Wajgilius tokiga upptåg — inte utan 
heller att hon kände sig liksom lite ung på nytt. Ja, den 
Wajgilius!

Pojkarna voro spridda lite varstans. Somliga spelade, 
andra sökte läsa — gick nog mestadels trögt — en stor 
del hade funnit mattorna bästa platsen. Till dessa sista 
hörde Parker och Durrant.

— Ja, här ser vi ut att fastna, suckade Durrant oeli 
kvävde en gäspning.

— Sömnig? undrade Parker oskyldigt.
— Dubbelidiot! kom repliken genast.
Durrant gäspade igen.
— Vet du vad jag längtar efter, Dick?
— Neej.
— En skön, doftande klöveräng.
— Jag trodde säkert du skulle säga — min sköna 

varma säng utan några bomber eller sirener.
— Går minsann att sova på klöver också, ska jag säga 

dej. Härligt! Härligt! mumlade Durrant.
Han tycktes riktigt försjunka i ljuva drömmerier.
— Ska vi ta oss ett parti couronne? föreslog Parker 

efter en stund. Bordet där borta är ledigt, ser jag.
— Neej tack du! svarade Durrant med känsla och 

övertygelse. Jag kan nätt och jämnt hålla ögonen öppna.
— Just därför! Eller om vi skulle söka sova ett tag! 
— Äsch! Det går inte det heller.
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Durrant hade nog rätt. Man befann sig på ett syn­
nerligen tråkigt mellanstadium.

Lång tystnad. Så satte sig Parker plötsligt upp.
— Jag hörde bestämt nåt!
Några ögonblicks intensivt lyssnande följde.
— Säkert bara Snabeln som nös, förklarade Durrant 

slutligen.
Parker skrattade.
Palethorpes nysningar voro beryktade över en stor 

del av Singleton. De kommo med explosionsartad häf­
tighet och kunde nästan skrämma slag på de oförbe­
redda.

Men just nu gjordes verkligen Snabeln en stor orätt­
visa. Stackars Palethorpe var så långt ifrån nysandet 
som gärna möjligt. Mycket synd egentligen då det åtmin­
stone skulle gett honom någon liten lättnad i allt elän­
det.

Redan kvällens första larm hade lyckats sätta hans 
fantasi i rörelse på ett synnerligen otrevligt sätt. Och 
så kommo de där hemska skrällarna. Först hade han 
gripits av samma sorts stelhet som vid »bombanfallet» 
ett par dar förut. Kunde inte röra en lem — bara låg och 
väntade att huset skulle störta samman över honom. 
Hur han sedan lyckats klara trapporna och nå källaren 
hade han inte ringaste aning om.

Här satt han emellertid och led. Ända från första bör­
jan hade han funnit Longdowns källare ganska ryslig. 
Dyster, kvav, låg i tak. Visserligen gav den en smula 
säkerhet, men ifall huset fick en verklig fullträff ocli 
man begravdes som råttor! Kalla kårar löpte efter Pale­
thorpes rygg. Han vred sig på sin pinnstol. Ifall! Ifall! 
Ifall!

Och lian led minsann inte bara andligen utan också
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kroppsligen. Det värkte nästan överallt — ryggen — 
ryggslut — benen. Pinnstolen var liten och utsökt hård 
— Palethorpe stor och tung. Naturligtvis kunde han valt 
en bekvämare plats. Flera av pojkarna hade också er­
bjudit honom sina korgstolar men fått avböjande svar — 
till stor förvåning (för att inte tala om belåtenhet!) 
Snabeln älskade ju komfort. Det visste man nog. Men 
ändå...

Nå, verkliga skälet var kanske inte så lätt att gissa. 
Pinnstolen råkade stå invid dörren — hela orsaken! 
Skulle källaren braka ihop, fanns där enda räddningen. 
Och ju närmare dörren man höll sig desto större voro 
chanserna att komma helskinnad undan. Det sade ju 
sunda förnuftet. Vidare sade Palethorpes sunda förnuft 
att minsta stockning kunde bliva farlig. Följaktligen 
makade han helt omärkligt pinnstolen än lite mer åt 
sidan. Nu skulle han ovillkorligen lyckas sätta sig själv 
först i säkerhet i händelse av larm. Det behövdes bara 
att sträcka ut armen och rycka upp dörren.

Men ingen fiele ana hans lilla plan. Då blev det kanske 
allmän rusning till denna fördelaktiga plats — rädd­
ningsplankan kanske rent av brast. Förfärliga tanke! 
Nej, här gällde det sköta sina kort väl. Palethorpe satte 
sitt eget lilla, eller kanske rättare sagt sitt stora jag 
främst. Något sådant som lojalitet var honom fullstän­
digt främmande.

Följaktligen hade han tvingats avstå från en mjuk, 
behaglig korgstol. Det skulle säkert väckt både upp­
märksamhet och nyfikenhet ifall han släpat den stora 
pjäsen till dörren. Man hade frågat sig orsaken — kan­
ske också snart funderat ut den. Och så! Allmän rus­
ning, förstås. Hans förmånsrätt skulle åka all världens 
väg. Palethorpe dömde andra efter sig själv.
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Na satt han på helspänn — beredd till ögonblicklig 
aktion. Vad betydde lite ryggvärk i jämförelse med liv­
hanken. Mindre än intet.

Och sirenerna blåste! Halvtimmen — blev en timme 
— timmen en och en halv. Minuterna började släpa sig 
fram för Longdowns invånare.

XLVI

Våldsam villervalla

Gunnar hade placerat sin korgstol i mitten av käl­
laren. Där hade han god sikt åt alla håll och kunde 
ögonblickligen gripa in om så skulle behövas. Det allra 
största lugn rådde emellertid i den blandade försam­
lingen. Vid ett par av borden spelade man visserligen 
alltjämt men slött och ointresserat. Mattorna voro väl 
belagda — yngsta gardet tycktes sova ganska allmänt.

Och om tjocka Marys sömn rådde det då inte ringaste 
tvivel. Den hördes tyvärr blott alltför väl. Kraftiga snörf- 
lingar som ibland övergingo i en sorts surr. Huvudet 
hade sjunkit ner mot bröstet och armarna hängde slappt 
över stolens stöd.

Gunnar plågades intensivt av ljudet men kokerskans 
problem var lyckligast löst på detta vis. För inget pris 
i världen skulle han velat ha det annorlunda.

Då larmet ljöd hade han varit sysselsatt med Long­
downs rätt så invecklade bokföring — viktiga samman­
ställningar fordrades nu mot slutet av terminen — och 
räknade få sitta uppe större delen av natten. Nu fortsatte 
han helt enkelt nere i källaren — såg över diverse 
tablåer — kontrollerade summorna.
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Fast arbetet blev svårare och svårare under Marys 
musik. Slutligen gicle det inte längre — omöjligt att hålla 
ihop siffrorna. Han slängde tablåerna ocli grep efter en 
bole i stället. Men inte heller här lyckades han koncen­
trera sig. Snörfel — snörfel — snörfel — surr — surr — 
surr!

Boken övergavs i sin tur. Han knöt händerna bakom 
nacleen och lutade sig tillbaka i stolen. Samtidigt råkade 
blicken falla på Palethorpe borta vid dörren. Ett svagt 
leende for över ansiktet. Palethorpe ja! Longdowns bi­
trädande husföreståndare. Han gjorde sannerligen föga 
skäl för sin titel. Var faktiskt mer till besvär, när hans 
hjälp kanske som bäst behövdes.

Gunnar anade nog varför han valt just denna post. 
Råttan som först ämnade fly det sjunkande skeppet i 
händelse av fara. Måtte han bara kunna hålla sig någor­
lunda lugn om det verkligen började gälla. Knappast 
troligt. Han skulle väl gripas av fasa som Mary — sprida 
panik i stället för att hjälpa.

Gunnar slöt ögonen. Han var trött — dödstrött. 
Men sova ämnade han inte — sökte bara lätta tyngden i 
huvudet en smula.

Snörfel — snörfel — snörfel — surr — surr — surr!
Ohyggligt! Han satte sig upp igen — tittade på kloc­

kan. Halv tre! Sirenerna blåste. Men nu blev det säker­
ligen inget mer i natt. Två pojkar höllo fortfarande ut. 
Spelade visst schack. Vilka voro de? Charles och Trevor!

— Hör ni! ropade Gunnar sakta. Skulle ni inte gå 
och lägga er också, va?

— Jo, det blir kanske bäst, sir, kom ett sömnigt 
svar.

— God natt då!
— God natt, sir!
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— Glöm inte att stoppa om er ordentligt!
— Neej, sir.
Charles ocli Trevor lyckades åstadkomma ett litet 

grin.
Gunnar skulle just göra ett nytt försök med romanen 

då hela källaren skakades av en våldsam explosion. Ste­
nar och rappning föll ner från taket. Dammet yrde.

Den våldsammaste villervalla uppstod i Longdowns 
skyddsrum.

XLVII

Det första elddopet

Som sagt, den våldsammaste villervalla rådde i Long­
downs skyddsrum. Pojkarna hade störtat upp — häpna, 
yrvakna. Majoriteten visste knappast vad som stod på. 
Jungfrurna sprungo runt varandra likt yra höns under 
skrik ocli jämmer. Till och med flera av husmoderns 
biträden tycktes ha tappat fattningen — deltogo livligt 
i konserten.

Men kokerskans avgrundstjut överröstade allt annat.
— Hjälp! Hjä-älp! Hjä-ä-älp!
Så skar Gunnars röst genom larmet.
— Till väggarna allihop! Till väggarna! Säkrast där!
Lugnt och effektivt hjälpte prefekterna att reda upp 

förhållandena. Pojkarna vållade inga som helst svårig­
heter — de voro disciplinerade — men åtskilliga »höns» 
måste samlas in.

Kokerskan blev emellertid den svåraste stötestenen. 
Hon satt nämligen och tjöt. Ingen kunde få upp henne
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— hon vägde ju sina modiga hundra kilo och höll sig 
dessutom krampaktigt fast i stöden — och inte kunde 
man skjuta stolen på det ojämna golvet. Enda möjlig­
heten var att lyfta hela klabbet. Ett styvt jobb!

Gunnar skyndade fram för att hjälpa. Men så kom en 
ny explosion ännu kraftigare än den första. Stenar 
regnade ner. Costello träffades i huvudet och sjönk ihop 
som en trasa.

— Miss Marsh! ropade Gunnar.
Onödigt! Miss Marsh var redan på väg med medicin- 

lådan, som hon höll i ständig beredskap. Fullkomligt 
obekymrad — precis som om hon befunnit sig i det 
lugnaste sjukrum — föll hon på knä bredvid prefekten 
och undersökte skadorna.

— Ingen fara, kungjorde hon efter några ögonblick. 
En duktig smäll, förstås. Och huden skrapad. Men han 
tar sig säkert snart.

— Gott! 1 väg med honom till väggen! kommenderade 
Gunnar.

Befallningen åtlyddes snabbt. Sista skrällen hade för­
enklat problemet Mary betydligt. Sakta och varligt hade 
hon glidit ner från stolen och låg nu avdånad på golvet.

Prefekterna skulle just lyfta henne då Gunnar lade sig 
emellan.

— Jag och mr Palethorpe ska klara Mary. Gå in till­
baka till väggen!

När som helst kunde det ju bli en tredje explosion 
ocli han bar ansvaret för pojkarna — fick inte utsätta 
dem för onödiga risker.

— Men vi bär henne så lätt, sir, invände Vereker.
— Hör ni vad jag säger! sköt Longdowns husföre­

ståndare ut. Var goda och lyd ögonblickligen!
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När Wiggy talade i den tonen fanns det blott en sak 
att göra. Prefekterna lydde ehuru med tydlig motvilja. 
De voro väl karlar de också.

Gunnar fattade Mary under axlarna.
— Kom och hjälp mej, Palethorpe!
Palethorpe var stor och kraftig. Tillsammans skulle de 

utan svårighet kunna bära kokerskan.
Men den kallade rörde sig inte ur fläcken. Han 

stod med handen på dörrvredet — färdig att kasta sig 
ut vid minsta farotecken. Det annars så rödblommiga an­
siktet lyste kritvitt och ögonen visade ännu tydligt ge­
nomgången skräck.

— Skynda dej! ropade Gunnar otåligt. Vi måste få 
i väg henne snarast möjligt.

Inget svar. Palethorpe bara stod.
— Nå?
Fortfarande tyst.
— Ja-jag kan inte, kom det så slutligen.
Gunnar brukade sällan förlora kontrollen över sig 

själv. Men nu greps han av en våldsam vrede - — ganska 
ursäktligt under omständigheterna. Inför hela Longdown 
nekade hans biträdande husföreståndare att hjälpa stac­
kars Mary. Och inte fordrades det mycket av honom 
heller. Bara några sekunders arbete. Men han nekade! 
Stod där — feg — ynklig — bedrövlig.

— Jo, vad du det kan!
Gunnar släppte kokerskan — sprang fram till Pale­

thorpe och slet honom loss från dörrvredet. Så.ett kraf­
tigt grepp i nacken och ett i armen — ytterligare snabba 
manövrar, varefter Palethorpe hastigt och lustigt åkte 
ut på golvet. Han verkade som en vante i Gunnars nä­
var.
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Vilket spektakel! Något oerhört, fantastiskt i Single­
tons historia. Longdowns pojkar och personal tycktes 
emellertid ägna märkvärdigt lite intresse åt skådespelet. 
Så mycket hade redan hänt inom loppet av ett par tre 
minuter att ingenting riktigt förvånade längre. Käns­
lorna voro liksom förlamade.

— Lyft! kommenderade Gunnar då Palethorpe nått 
kokerskans fötter i sin ofrivilliga färd.

Och se — mannen lyfte! Mekaniskt — som en sömn- 
gångare. Mary hade kommit ungefär halvvägs till när­
maste vägg, då det började igen.

Bom! Bo-om! Bo-o-om! Tre explosioner i ögonblicklig 
följd.

Nya stenar — nya dammvirvlar — nya rop och skrik. 
Palethorpe lämnade kokerskan i sticket — störtade på 
dörren och började rycka och slita i vredet som en van­
sinnig, men han lyckades inte öppna.

— Jag vill ut! tjöt han. Jag måste ut!
Gunnar var fullt upptagen med att ensam dra i väg 

Mary — lyckligtvis höll han ju huvudet annars vet ingen 
hur det gått — ocli kunde ingenting göra utom att ropa.

— Stanna, din idiot!
Men Palethorpe bara ryckte och slet.
— Jag vill ut! Ut! Nej, släpp mej!
Det sista ropet föranleddes av två prefekter — Dur­

bin hörde inte till dem — som på eget initiativ rusat 
fram för att stoppa den skräckfyllda läraren. En riktig 
brottning började. Palethorpe rør stark och stridde som 
för sitt liv. Slutljgen måste han dock gø vika för unga 
vältränade muskler och lät sig placeras på sin pinnstol. 
Men han vaktades noga. Ett nytt utbrott var minsann 
inte alls omöjligt.
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Efter hand lade sig stormen i källaren. Lugnet, som 
nu verkade nästan onaturligt, bröts endast av kokerskans 
svaga jämmer.

Costello hade kvicknat till. Han satt ocli gnuggade sitt 
värkande huvud.

— Bad luck, Costello! sade Qunnar deltagande.
Han befann sig på en liten inspektion.
— Bad luck! ekade det från alla håll.
— Hur känns det? fortsatte Gunnar.
— Rätt så bra, sir!
— Då måtte du bestämt ha rasande små anspråk i den 

vägen, old chap.
Costello grinade till.
— Strunt bara att man skulle domna av!
— Det var inte precis nån apelsin som träffade dej, 

skämtade Qunnar.
Han gicle vidare — passerade sin biträdande husföre­

ståndare utan en blick men hejdade sig framför dörren 
gripen av en otäck misstanke. Tänk, om explosionerna 
blockerat den på något sätt! Trevliga utsikter! Instängda! 
Och sirenerna blåste!

Men nästa ögonblick drog han en djup suck av lätt­
nad. Låset fungerade precis som det skulle. I sin ångest 
och fasa måste Palethorpe ha glömt att pressa ner vre­
det ordentligt samtidigt som han ryckte. Det gick ju för 
resten fullkomligt i stil med hans övriga uppträdande.

Nu hade emellertid pratet kommit i gång bland poj­
karna. Och mycket fanns ju också att diskutera. Hur nära 
hade bomberna fallit? Skulle det bli mer explosioner 
av samma slag eller än värre? Hade själva Longdown 
blivit skadat? I så fall var och hur? Hur hade det gått 
med det övriga Singleton? Ja, ämnen fattades minsann 
inte!
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Men stämningen var god. Longdowns pojkar hade inte 
svikit sin skolas traditioner genom att brista i självbe­
härskning — sammanhållning ocli sportsmanship.

Lugnet fortsatte att råda. Strax efter tre slutade sire- 
nerna. Nästan samtidigt ringde skyddsrummets klocka. 
Två långa signaler — en kort. Två långa — en kort. Rai­
den var över och Longdown hade fått sitt första eld­
dop.

XLVIIl

Stackars ”Kar”

Följande dag gavs lov från allt arbete. Kunde nog 
behövas efter en mycket besvärlig natt. Singleton hade 
dock sluppit oväntat lätt undan. Inom själva skolans om­
råde upptäcktes visserligen inte mindre än sex väldiga 
kraterhål — det största cirka trehundra meter från Long­
down. Undra på att smällarna känts!

Men hundratals rutor hade blivit utslagna — somliga 
riktigt pulvriserade — trots att ingen av skolans bygg­
nader träffats.

På Longdown fanns inte ett enda riktigt helt fönster. 
Men vad betydde det! Sommar! Vackert väder — skönt 
oeli varmt. Oändligt mycket värre var det då med ka­
pellet. Där lågo flera av de gamla utsökt vackra fönstren 
krossade. Fullkomligt oersättliga. Nere i Barchester var 
förödelsen betydligt större. Järnvägsstationen skadad — 
likaså några större magasin. Och »Karet» hade fått full­
träff — fanns inte mer. Karet dit alla Singletonnare vall­
färdat sedan oändliga tider tillbaka. Karet med sina min­
nen och traditioner — sina hemtrevliga bås — sina här-
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liga, pösande jungfrur. Lyckligtvis hann hela personalen 
sätta sig i säkerhet i Barchesters offentliga skyddsrum.

Varför hade egentligen Singleton och lilla Barchester 
med sina tiotusen invånare utsatts för ett så häftigt 
bombanfall? Det spekulerades en hel del över den saken 
såväl bland lärare som pojkar. Orsaken kunde möjligen 
vara att skolans väldiga komplex tagits för kasärner 
eller också en plats dit militär blivit förlagd i likhet 
med många andra läroanstalter och offentliga byggnader. 
Det viktiga Portsmouth låg ju relativt nära.

Nå, i varje fall räknade man med lugn den korta tid 
som återstod av terminen. Föga troligt att »vederbörande» 
återkom till ett så pass obetydligt mål — fanns ju så 
oändligt mycket annat att välja på.

Singletons pojkar begagnade dagen väl. Dels vilade 
man sig, dels skärskådades bombhålen grundligt, sedan 
de förklarats ofarliga av experter. Och till »Karet» drev 
en jämn ström. Stackars Kar! Förödelsen var ohygglig. 
Nästan inga ruiner en gång. Bara ett lager av stoft.

*

Klockan sex skulle en fullständigt oförberedd konsert 
gå av stapeln i Longdowns hall. Idén var Trescotts som 
också skulle leda tillställningen. Vem som helst fiele upp­
träda och ju större idiot man lyckades göra av sig själv 
desto bättre. Förmodligen skulle Trescott i egen hög 
person utföra huvudnumren. Hans sång liknade mest en 
mycket hes kråkas.

Wiggy bade lovat närvara. Ett utmärkt uppslag! Be­
hövdes lite glad omväxling just nu. Att hallen saknade 
fönster — de hade ju inte hunnit sättas in ännu — be-
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tydde ju ingenting. Såväl han som Longdownarna i öv­
rigt väntade sig ett par synnerligen muntra timmar.

Parker och Durrant utgjorde två undantag. De hade 
planerat en liten fotvandring och ingen som helst kon­
sert kunde få dem att avstå från det nöjet en vacker som­
mareftermiddag.

— Vi struntar i Trescotts tillställning, Dick, sade Dur­
rant genast konserten offentliggjordes.

— Naturligtvis, svarade Parker.
På utsatt tid gåvo de sig också i väg väl försedda med 

smörgåsar, bullar ocli annat gott.

XLIX

Sirener igen

Parker och Durrant gjorde sig inte bråttom. De följde 
först ån Wey till Beverley Hill, där det rastades under 
en väldig ek. Ett nästan historiskt träd i förbigående 
sagt. Ty det var i skyddet av dess täta lövverk som 
Wiggy, Mackensie-Grieve, Arundell och Dawson en gång 
i världen så grundligt festat på skinka, sardiner, korint- 
kakor, jordgubbssylt med mera, att en väldig katastrof 
blev följden.1

I dag var festen betydligt mera blygsam. Man åt ett 
par bullar och så fortsattes färden över Barney Wood till 
Stokesley gamla stenbrott, som genomströvades i olika 
riktningar. Det var ständigt lika intressant för Singletons 
pojkar — vimlade av små hål och lustiga krypin.

1 Se Singleton.
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Sedan klättrade man uppför den minst branta sidan —■ 
knogigt nog — och följde så den smala, ojämna gångstig 
som slingrade sig likt en berg- och dalbana, över höjder 
och ner i dalar för att så småningom nå stora landsvägen 
en kilometer utanför skolan.

På den högst belägna punkten stannade våra vänner. 
Här skulle »huvudmålet» intagas. Ett par parallellt lö­
pande dalgångar skilde dem från Singleton och bakom 
skolans mörka massa skymtade Barchester.

— Tänk, så tydligt allt syns, mumlade Durrant med 
munnen full av läcker korintkaka.

— Ja, man skulle nästan kunna känna igen nån där 
borta vid skolan.

— Och ändå är det inte så värst nära.
— Ett par miles fågelvägen kanske.
— Men vi har minst tre vår väg.
— Säkert!
— Nu håller väl Trescott som bäst på och gal där 

nere, sade Durrant.
— Skönt vi slipper hör’an.
— Ja, det här är då bra mycket trevligare.
Sedan stoppade aptiten vidare samtal för en stund.
— Undrar hur Snabeln mår i dag, sade Parker när 

han avfärdat sista biten korintkaka.
Hans undran var ganska naturlig. Palethorpe hade inte 

visat sig efter nattens raid.
— Tjyvtjockt! svarade Durrant lakoniskt.
— Tror du han ä sjuk?
— Å nej, inte precis.
— Han kanske skäms.
— Kan Snabeln skämmas? Ligger väl knappast inom 

möjlighetens gränser.
Parker skrattade lite.
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— Hör du, Pat! började han tveksamt. Var du rädd i 
natt?

— Tacka katten för att jag var rädd! svarade Durrant 
genast.

— Jag med, sade Parker lättad.
— Skulle bara fattas annat! fortsatte Durrant. Men 

för det behöver man väl inte bära sej åt som Snabeln.
— Ja, jag tror till och med att Durbin skämdes för 

honom.
— Såg du hur han släppte Mary?
— Om jag såg! Ynkligt!
— Och skamligt, tillade Parker.
— Det arma kräket visste väl varken ut eller in.
— Ut visste han nog.
— Idiot!
Parker fick sig några stadiga nyp för vitsen och leved:
— Nåd! Nåd!
— Du borde nästan...
Durrant avbröt sig hastigt och satte sig upp.
— Se så där ja!
— Vad är det?
— Hör du inte?
Parker lyssnade.
— Jo, sannerligen! utbrast han. Dom blåser igen.
Ja, sirenerna blåste. Singletons gälla diskant blandades 

med Barchesters bas. Lugnet blev inte långt — knappa 
sjutton timmar.

— Nu får hela högen fortsätta konserten nere i käl­
larn, sade Durrant nästan skadeglatt.

— Ja hu!
— Trescott klarar nog skivan.
— Och Snabeln njuter!
— Tacka för det!
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Parker rynkade pannan.
— Bara dom inte kommer på allvar för andra gången!
— Föga troligt, lugnade Durrant. Det är säkert ett 

av våra oskyldiga små larm.
— Vi valde rasande bra i alia fall, sade Parker mun­

tert.
— Ja, skön frisk luft mot gruvlig, hemsk unkenhet, in­

stämde Durrant högtidligt.
Hur bra de valt kunde de omöjligen veta ännu.

L

Varken Hurricanes eller
BIenheimare!

Matsäcken var slut för länge sen och egentligen skulle 
Parker ocli Durrant befunnit sig på hemväg. Men larmet 
stoppade dem obönhörligen. De kunde ju inte återvända 
till Singleton så länge det fortsatte.

— Detta börjar verkligen bli en aning långtråkigt, 
muttrade Parker. Nu har vi legat här nära en timme.

— Tror du dom har nåt roligare nere i källarn då? 
replikerade Durrant genast.

Parker måste skratta.
■ — Nej, Trescott börjar nog verka just som lite trött.

— Men jag tycker inte alls om molnen där borta, sade 
Durrant.

Parker synade horisonten. Mörka, hotande bankar hade 
skjutit upp bakom Barchester.

— Vi får regn om en liten stund.
— Och åska på köpet.
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— Ska vi sitta kvar?
— Varför inte! Inga träd i närheten och det blir kan­

ske rätt så skönt med lite blöta när allt kommer omkring.
— Om man bara hade regnkappor! suckade Parker. 

Kläderna klibbar så otäckt.
— Strunt!
Nu började ett djupt dovt surr att fylla! luften.
— Bombare! sade Parker. Ser du dom?
— Där!
Durrant pekade åt Stokesley till.
— På väg hit!
— Ja visst! Rätt håll! Våra egna. Tre stycken. Bristol- 

Blenheimare tydligen.
— Neej du! protesterade Durrant. Dom låter inte rik­

tigt så. Hurricanes möjligen.
— Hurricanes! Det får du aldrig i mej.
— Jag sa också möjligen, påpekade Durrant.
— Bristol-Blenheimare så sant som jag sitter här.
Diskussionen påminde inte så lite om en annan me­

ningsskiljaktighet kort förut, då Palethorpes »bombare» 
avhandlades emellan Knight och Little.

— Vi har dom strax över oss, fortsatte Parker. Då får 
du se!

— Ja, dom flyger ganska lågt, sade Durrant. Vilken 
hemsk fart!

— Dom kan nog, mumlade Parker.
Han studerade noggrant maskinerna, vilka glänste och 

skimrade i den alltjämt lysande solen. Bristol-Blenhei­
mare? Han började själv gripas av vissa tvivel. Vingarna 
— kroppen — ja, hela konstruktionen verkade märkvär­
digt obekant.

— Titta nu sänker dom sejl Bevare oss väl!
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Parkers utrop var mycket befogat. Planen stodo nästan 
på huvudet — tycktes skjuta rätt på dem. Ofrivilligt 
kröpo de båda pojkarna ihop — färdiga att motta stöten.

Men planen sköto förbi. Stöten gällde inte dem utan 
ett helt annat ocli viktigare mål.

Halvt bedövade följde Durrant och Parker den vilda 
jakten. Nu visste del Detta var varken Hurricanes eller 
Blenheimare — det var...

Efter några sekunder följde ett dovt brak. Stenar, 
bjälkar, hela skorstenar kastades meterhögt upp i luften.

LI

Bortsopat av en jättehand

Det var Singleton som attackerades. Pojkarna sågo allt 
in i minsta detalj, stirrade med vidöppna ögon på det 
hemska, fruktansvärda skådespelet. Nog skulle de velat 
blunda men kunde inte. De voro som hypnotiserade, lam­
slagna.

Först träffades själva skolbyggnaden i närheten av 
högtidssalen. Taket sprängdes sönder — halvmetertjocka 
murar rämnade som korthus. Hela det väldiga komplexet 
insveptes i moln av damm och rök — moln vilka snart 
började färgas röda. Lågorna slogo igenom.

Sedan — i så gott som ögonblicklig följd — krasades 
gymnastiken sönder och simbadet bredvid rönte samma 
öde.

De båda vännerna hade fattat varandra om livet och 
lågo orörliga — tätt tryckta intill varandra.

Men plötsligt flämtade Parker.
— Longdown!
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Ja, det ohyggligaste av allt hade hänt. Deras hus 
fanns inte mer. Bortsopat som av en jättehand. Endast 
en rykande ruinhög återstod. Och under fanns kamra­
terna, Wiggy, miss Marsh, Mary — alla! Levande be­
gravda — eller kanske redan förintade.

— Nej! Nej! Nej! Man vägrade att tro sina ögon. Det 
kunde inte vara Longdown. Måste vara något annat av 
Singletons tolv hus. Och dock! Där måste det ha legat 
— just där! Tredje huset från höger. Aravon, Westerley 
— en gapande lucka!

Longdown fanns inte mer!
Inga vidare explosioner. Motorernas djupa surr avtog 

hastigt i styrka. Värvet fullbordat — hade tagit knappt 
två minuter. Singleton var en enda rykande häxkittel.

Parker och Durrant gräto utan att känna det — torra, 
hackiga snyftningar som varken gåvo tårar eller lindring.

— Nu-nu är det bestämt slu-slut, stammade Durrant 
efter en stund.

— Ja, viskade Parker.
— Sta-stackars dom där nere!
— Tror du att...
Parker förmådde inte fortsätta. Han bara svalde.
— Ve-vet inte, mumlade Durrant. Ve-vet inte, uppre­

pade han mekaniskt. Vi kan ju ingenting veta.
— Och inte ser vi nåt heller.
— Nej — bara rök.
Longdown eller rättare sagt det som varit Longdown 

doldes fullständigt av rökmassorna från skolan. Ja, knap­
past en enda byggnad syntes. Men nu hördes i stället 
genomträngande klockringningar.

— Brandkåren! viskade Parker.
— Och ambulansen, tillade Durrant.
Han reste sig.
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— Vi måste dit, Dick!
— Ja, fast... fast...
Parker satte händerna för ögonen.
— Å, det är så ohyggligt detta! Varför — varför gör 

dom så?
Ja, den frågan måste Durrant lämna obesvarad. I 

stället drog han sakta upp kamraten.
— Kom, Dick!
Halvspringande följde de sedan den ojämna stigen, 

snubblade över stenar, grenar och rötter — »spårade 
ur» i krökarna. Det började blixtra. Och så dundra. Ett 
oändligt mycket mäktigare dunder än vad blotta män­
niskor kunde åstadkomma. Snart piskade regnet i an­
siktet.

Allt gick dem emellertid spårlöst förbi. Endast en 
tanke hamrade i huvudet — tog bort liörseln och kän­
seln. Vad hade hänt? Vad hade hänt?

LII

Det skimrar för Parkers ögon

Tjugu minuter senare stodo två flämtande, drypande 
individer nere vid ån. De hade tagit en genväg och en­
dast kricketfälten skilde dem nu från Singleton och Long- 
down. Röken låg alltjämt tät — ja, hade kanske ytter­
ligare ökats genom regnet. Omöjligt att urskilja något 
där uppe.

Durrant och Parker hämtade andan. Sista biten var 
visserligen kort men besvärlig. Kricketplanerna lågo ju 
i avsatser med riktigt branta backar emellan.
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— Vi fortsätter väl, flämtade Durrant efter ett par tre 
sekunder.

— Ja, flämtade Parker tillbaka.
De sköto i väg över första fältet — det minsta i förbi­

gående sagt. Man hade inte ens brytt sig om att gräva 
där. Så saktades farten en aning i den följande backen.

Och nu mötte en oväntad svårighet. Plötsligt omsvep­
tes pojkarna av tjock, stickande rök, som trängde in i 
hals och lungor, gjorde det svårt att andas. Host­
attackerna avlöste varandra — det sved och brände i ögo­
nen. Långa stunder såg man knappast handen framför 
sig. Verklig Londonfog!

Snart befunno de sig emellertid på slät mark. Vidare! 
Betydligt långsammare emellertid.

— Var ä du? frågade en röst i dunklet.
— Hä-här! kom ett hostande svar.
— Ta mej i handen så tappar vi inte bort varandra.
— All right!
Händerna möttes.
— Går vi rätt? undrade Parker.
— Ja, jag söker rätta mej efter ljudet, hostade Dur­

rant som ledde. Dom kommenderar nånstans.
— Bra-brandsprutorna kanske, gissade Parker. Åtmin­

stone skulle jag...
Han stannade mitt i meningen. Marken gav helt ovän­

tat vika under fötterna — han föll nedåt — plask! 
Vattnet stänkte runtomkring. Alldeles intill hördes ett 
liknande plask och Durrants häpna:

— Vad i all världen!
Förklaringen var enkel. De hade hamnat på botten av 

en av skyddsgravarna — nära en och en halv meter djup.
— Slog du dej? frågade Parker.
- Inte det minsta.
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— Inte jag heller.
Tack vare skyfallet hade graven fyllts med vatten. 

Det stod dem nästan till midjan ocli hade dämpat fallet. 
Men hur skulle de ta sig ur den här fällan. Omöjligt att 
hugga tag i kanten — för högt uppe — lös ocli osäker 
dessutom. Det fanns bara en sak att göra — följa gra­
ven. Den blev grundare åt ändarna till. Så mycket 
visste de.

— Höger eller vänster? frågade Durrant.
— Höger, svarade Parker på måfå.
— Dä tar vi höger då.
Kanske det blev kortaste vägen. De vadade mödosamt 

fram genom det leriga vattnet — liknade mest någon isorts 
tjock, otäck välling. Oändligt långsamt gick det och hela 
tiden gnagde den där hemska oron i hjärtat. Vad hade 
hänt? Vad skulle de möta?

Strax innan slutet på diket nåtts ändrade vinden rikt­
ning — rökmassorna vällde åt annat håll. Resten av 
vägen vållade således ingen särskild svårighet utom att 
man måste välja en sicksackkurs för att undvika vidare 
hinder.

Nu låg Longdowns ruinhög på knappa hundra meters 
avstånd. Durrant och Parker stannade — tvekade. Nu-nu 
skulle de snart få visshet. Hjärtat hamrade och blodet 
dunkade vid tinningarna. Där borta syntes figurer i 
röken — massor av figurer. Vad hade de för sig?

Vännerna fortsatte långsamt — vågade knappast titta 
framåt. Men så hördes en munter röst.

— Nej, se Durrant och Parker!
Vem var det? Lät bestämt som... Ja, det var Knight. 

Han levde då åtminstone — frisk ocli välbehållen på 
köpet. Springande kom han dem till mötes. Och min­
sann hördes också inte en annan välbekant röst.
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— Fulltaliga — utmärkt!
Wiggy!

Egentligen skulle Durrant ocli Parker fyrat av första 
frågan men det blev i stället Knight.

— Så ni ser ut! Var kommer ni ifrån?
En fullt befogad undran. Durrant och Parker sågo 

faktiskt ut som om de doppats i lera.
— Ja, jag säger detsamma! ropade Durrant. Var har 

egentligen ni hållit hus?
— I källaren naturligtvis.
Durrant betraktade stackars Longdown.
— Men... men...
— Jo, du må tro vi klarade oss fint. Taket buktade 

inte ens. Och sen gick det som smort. Dörren gicle upp 
utan krångel — passagen fri. Vi behövde bara...

Parker uppfattade ingenting mer. Det började skimra 
för ögonen — sedan blev allt svart natt. Han hade svim­
mat för andra gången i sitt liv.

*

Att Longdowns invånare sluppo fullständigt helskin­
nade undan måste dock närmast betraktas som ett mira­
kel. En bomb hade slagit ned mittpå ladans tak — splitt­
rat utbyggnaden nästan till pulver och sedan grävt sig 
ner djupt i grunden. Samtidigt skalades så att säga 
resten av huset bort, men källaren lämnades oberörd.

Det starka skyfallet räddade en stor del av Singletons 
huvudkomplex. Barchesters lilla brandkår hade inte en­
sam förmått uträtta mycket mot den rasande branden. 
Nu var högtidssalen fullständigt förstörd jämte de flesta 
av klassrummen. Biblioteket, kapellet, samlingarna samt
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själva skolhuset med d:r Thackerays bostad fingo blott 
obetydliga skador.

Men simbadet och gymnastiken voro utplånade, likaså 
förste vaktmästarens lilla cottage intill. Och här hade 
de enda dödsolyckorna inträffat. Av någon anledning 
hade inte familjen satt sig i säkerhet i skolans skydds­
rum utan alla — man, hustru jämte två barn omkommo.

Longdownarna blevo inkvarterade i Singletons andra 
hus över natten. De hade förlorat allt utom kläderna 
på kroppen. Men det viktigaste — livet — var ändå 
i behåll.

Lill

Floreat Sinyleton!

Morgonen efter luftanfallet stod Gunnar Wigelius till­
sammans med sina lärarekamrater på Singletons borg­
gård. Hela den väldiga gräsmattan var fylld av pojkar 
— men inte ett ljud hördes bland de sexhundra. Tysta 
ocli allvarliga väntade de på att d:r Thackeray skulle 
förrätta uppropet.

Skolan slutade nämligen i dag — en vecka tidigare än 
beräknat — och när den skulle öppnas igen låg i fram­
tidens sköte. Kanske det kunde dröja år — kanske redan 
nästa termin — annorstädes i så fall. Allt var så osäkert 
— så ovisst.

Enligt gammal tradition brukade ju det allmänna upp­
ropet förrättas endast på the speechday.1 Men nu bröts 
alla traditioner. Tiden var ur led.

1 Se Ett elddop på Singleton.
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I kapellet hade redan hållits en kort gudstjänst, där 
vaktmästarfamiljens minne högtidlighållits. Detta skulle 
nu bli själva avslutningen.

Gunnar betraktade skolans gamla vackra ärevördiga 
murar. Mörka hål syntes här och var. Stora gapande 
sprickor gingo i olika riktningar. Murgrönan hängde 
trasig och söndersliten. Han svalde. Det stockade sig' i 
halsen. Hans älskade Singleton!

Nu steg d:r Thackeray upp på stenen under sir Wre- 
kins ek med en vit pappersrulle i handen. I dag skulle 
rektorn själv förrätta uppropet. Annars brukade hans när­
maste man göra det.

Pojkarna bildade en djup ring runt trädet oclr svarade 
sina namn med ett ljudligt: »Närvarande». Ceremonien 
räckte nästan tjugu minuter. Sedan började d:r Thacke­
ray tala — de enkla orden gingo direkt till hjärtat — 
skulle etsa sig in hos hans åhörare och aldrig glömmas.

— Singleton har drabbats av en stor olycka. Vi be­
höver bara se oss omkring för att upptäcka dess fruk­
tansvärda -verkningar. Men vad betyder yttre skador 
egentligen! Mindre än ingenting!

D:r Thackeray höjde rösten.
— Huvudsaken är andan — Singletons anda. Oclr den 

lever — genom oss. Aldrig ska vi släppa våra ideal — 
.ridderlighet — fördragsamhet — ödmjukhet i livets alla 
skiften. Med andra ord — det som skapar en gentleman.

Ocli sedan en gång när vi åter få samlas här vid sir 
Wrekins ek dä kunna vi med lugnt samvete tänka oclr 
säga — FLOREAT SINGLETON!



Innehåll

Underliga odjur ................................................................................5
Bombnedslag .............................................. 7

Kriget — kriget — kriget ................................................................10
Gunnar suckar ..............................................................................12
Källare! ............................................................................................ 15
Grisparaden ..................................................................................... 16
Costello skuttar................................................................ 18
Costello blinkar och rodnar ...........................................................20
Tunghäfta ............................................. 23

Två prefekter ..............................................................................26
Krig är krig .....................................................................................30
Pa-Parker, sir!..............................................................................32
Piskslag och knytnävar ................................................................35
Adjos med den! ..............................................................................39
Parker marscherar i väg ................................................................ 41
Ett offerlamm ..............................................................................44
Durbin plågas..............................................................................48
Svårigheter ..................................................................................... 52
En stor överraskning .......................................................................54
Palethorpe!..................................................................................... 56
Gökungen arbetar ......................................................................60
Palethorpe möblerar.......................................................................62
Pojkvaskern biter ifrån sig .........................................................65



Palethorpe drar timmerstockar ................................................. 68
Iskallt vatten .............................................................................. 70
Nya Palethorpar ..............................................................................75
Tung, dov stämning .......................................................................76
Vad händer! ..................................................................................... 78
Kriget rycker närmare ................................................................70
Fjärilar och skalbaggar komma till heders . . . . 82
Flygplan, klockor ocli annat .........................................................85
Snabeln ocli Durbin .......................................................................89
Hallå, ni där! ..............................................................................91
Det färgas .....................................................................................93
Larm! ............................................................................................95
Bo-o-om! ..................................................................................... 98
Glåmiga, bleka ansikten .............................................................. 101
Ha! ha! ha! Hol ho! ho! . . .   103
Palethorpes vilda flykt.............................................................. 106
Mutor! .......................................................................................... 109
Två missnöjda ............................................................................ 113
Hela horisonten i flammor ....................................................... 116
Livligt på Longdown ..................................................................... 119
Råttor! Råttor! ............................................................................ 122
Ryggvärk och livhanken .............................................................. 125
Våldsam villervalla ..................................................................... 129
Ddt första elddopet ..................................................................... 131
Stackars ”Kar” ............................................................................ 136
Sirener igen ................................................................................... 138
Varken Hurricanes eller Blenheimare! ..................................141
Bortsopat av en jättehand ....................................................... 143
Det skimrar för Parkers ögon ................................................ 145
Floreat Singleton!..................................................................... 149









Louis De Geer

SINGLETON OCH KRIGET
Den här boken handlar om Singleton under det nuvarande 

kriget. Skolan har ett utsatt läge, och pojkarna måste därför 
hållas i högsta beredskap om något skulle hända. Gunnar 
”Wajgilius”, som en gång själv varit elev vid skolan, är 
nu lärare och husföreståndare på Longdown, ett av skol­
hemmen. Han är på samma gång som en far och som en 
bussig kamrat för sina pojkar. Han leder dem med samma 
framgång när det gäller skolarbetet, som sporten. Men när 
det kommer till beredskapsövningarna, då går det inte fullt 
så bra. I början är pojkarna nog så villiga, men de tröttna 
fort på att ta på och ta av sig sina gasmasker, att springa 
ner till anvisade platser i skyddsrummet vid larm, att sköta 
sårade m. m.

Gunnar kommer ingen vart med sina pojkar, varken när 
han bannar eller uppmuntrar, allt går sämre och sämre 
till dess Gunnar en dag finner på att lägga om övningarna 
till tävlingar mellan olika lag. Då komi er det nytt liv i 
dem och han får alla pojkarna med sig.

När allvarets dagar kommer få de också visa vad de 
duger till. Många är de spännande upplevelser de få vara 
med om.

TREVLIGT SÄLLSKAP
den roliga barn- och ungdomstidningen får man gratis 
om man skriver till: Trevligt Sällskap, Sveavägen 56, 

Stockholm och uppger namn, adress och ålder.
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